I Lesson 4 



In this lesson we leam the following: 

1) The verb in the madi (past tense), e.g. : i_~*i 'he went' , ff^j 'he returned'. 

Most Arabic verbs have only three letters which are called the radicals. 

The basic form of the verb in Arabic is the madi. As we have seen in Book 1, 

means 'he went 1 . But if it is followed by a subject the pronoun 'he' is to be omitted, 

e.g.: 0*%-? v_~*j means 'Bilai went' and not 'Bilal he went'. In the same way, o-j*j 

means 'she went,' but if a subject follows, the pronoun 'she' is dropped, eg.: 

^ I o-jo ' Amman went. ' 

In fc_-*^> 'he went' and £•**•> 'she went,' the subject is said to be damir mustatir 

a 

j~~** jvw 5 (hidden pronoun). 

To this basic form of the madi suffixes are added to indicate the other pronouns. This 

process is called isrtdd (iU—^/l ). In this lesson, we learn the isnad of the verb in the 

madi to the following pronouns: 

i~~*j 'he went': the subject is damir mustatir 

k-Uy*o 'she went': the subject is damir mustatir. The ta (O) is the sign of its being 

feminine. 

'j—. :* J 'they went': the subject is the wow. The alif after the wow is not pronounced. 

(dhahab-u) 

^££ 'they (fem.) went': the subject is the nun. (dhahab-na) 

C-*a 'you (masc. sing.) went': the subject is the ta. (dhahab-ta) 

O^-fc-i T (masc. & fem.) went': the subject is the tu. (dhahab-tu) 
Note the difference between the masculine and feminine forms: 

, > It, t 
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2) To render a verb in the madi negative the particle U is used, e.g.: 

JjiwJl Jl c4^ 'I went to the market.' -> ij_jlJl J,l o^« ^ 'I did not go to the 

market.' 

r 1 *^' ij? f ^' r^" ^ 'Th e ' m Sm did not go out of the mosque.' 

( _ r JLi L» ^-^J J^ t^- 1 'Bilal entered but he did not sit.' 

3) The difference between *ju and ^ ; The word ^L? is used in reply to a negative 
question. If a Muslim is asked \*i^^ c— *JI ' Are you not a Muslim?* the answer 
is: «J_«va IJ1 tjj-H 'Yes, I am a Muslim.' But if a non-Muslim is asked the same 
question, he replies rt-L-^v C^**J t*w h So in reply to a negative question, ^o means 
'no' and ^Jj means 'yes'. German has a word for j^Jj. It is 'doch'. 

4) ju ; 'because', e.g. : 

ijb j^-l Ui C~JI {jA Cs^-yt- L« 'I did not go out of the house because the weather 



is cold.' 

^yz-ij* A-** ^ JL Ji £L ~\\ (3J (v—sAiyl i^~Ai 'Ibrahim went to the hospital because he is 

sick.' 

Note that 0)/ is made up of J 'for' and 01 which is a sister of 01. So the noun 

following it is mansiib. 
^Exercises 

1. Answer the following questions. 

2. Mark the correct statements with (V ), and the incorrect ones with (x) . 

3. Fiil in the blanks with the verb l_~*j with the correct isndd, 

4. Correct the following sentences. 

5. Answer the following questions in the negative using ^. 

6. Learn the use of Ox, 



7. Answer the following questions using *-*J or ^L>, 
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ffi Vocabulary: 



, Is J 

,j*M i may no harm come to you! 
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